
Wskazówki bezpieczeństwa 
Uwaga: Należy dokładnie przeczytać wskazówki 
bezpieczeństwa i użytkować produkt wyłącznie 
w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć 
niezamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń 
sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego 
wykorzystania. W razie zmiany właściciela pro-
duktu należy przekazać również tę instrukcję.

Przeznaczenie

 Słuchawki służą do odtwarzania dźwięku 
prze syłanego bezprzewodowo przez 
 Bluetooth®. Słuchawki zaprojektowano  
do użytku prywatnego i nie nadają się  
do zastosowań komercyjnych. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO dla dzieci

• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpie-
czeństw wynikających z nieprawidłowego 
obchodzenia się z urządzeniami elektrycz-
nymi. Należy poinstruować dzieci w zakresie 
prawidłowej obsługi i użytkowania produktu.

•  Dzieci nie mogą mieć dostępu do materia-
łów opakowaniowych. Istnieje m.in. niebez-
pieczeństwo uduszenia!

NIEBEZPIECZEŃSTWO obrażeń ciała/ 
wypadku

• Nie wolno używać słuchawek w trakcie ak-
tywnego uczestnictwa w ruchu drogowym, 
ponieważ naraża to zarówno samego użyt-
kownika, jak i innych uczestników ruchu 
na niebezpieczeństwo.

NIEBEZPIECZEŃSTWO porażenia prądem 
elektrycznym

• Nie wolno uruchamiać urządzenia, jeśli wy-
kazuje ono widoczne uszkodzenia lub spadło 
z wysokości.

• Nie wprowadzać żadnych zmian w produkcie. 
Wszelkie naprawy produktu należy zlecać 
tylko zakładom specjalistycznym. Nieprawi-
dłowo wykonane naprawy mogą stwarzać 
poważne zagrożenie dla użytkownika.

• Podczas ładowania słuchawek należy 
 pamiętać o następujących punktach:

   -  Na słuchawkach ani w ich pobliżu nie wol-
no ustawiać żadnych naczyń wypełnionych 
cieczą, np. wazonów. Naczynie może się 
przewrócić, a zawarta w nim ciecz może 
negatywnie wpłynąć na bezpieczeństwo 
elektryczne. Istnieje niebezpieczeństwo 
porażenia prądem elektrycznym.

   –  Do ładowania należy używać wyłącznie 
odpowiednich zasilaczy sieciowych USB. 
Nie wolno stosować niesprawnych/uszko-
dzonych zasilaczy sieciowych ani próbo-
wać ich naprawiać.

   –  W celu naładowania produkt podłączać 
tylko do prawidłowo zainstalowanego 
gniazdka elektrycznego, które jest zgodne 
z parametrami technicznymi używanego 
zasilacza sieciowego. 

OSTRZEŻENIE przed uszkodzeniem słuchu

• Nadmierna głośność dźwięku 
podczas użytkowania słuchawek 
może spowodować utratę słuchu. 

Przed założeniem słuchawek na uszy nale-
ży koniecznie ustawić niską głośność 
dźwięku! Gwałtowne lub długotrwałe nara-
żanie słuchu na zbyt głośne dźwięki może 
spowodować jego uszkodzenie.

OSTRZEŻENIE przed wybuchem/poża-
rem/oparzeniami

• Ten produkt zawiera akumulator litowo-jo-
nowy, który ze względów bezpieczeństwa 
jest wbudowany na stałe i nie może być 
wyjęty bez zniszczenia obudowy produktu.  
W przypadku niewłaściwej wymiany aku-
mulatora istnieje niebezpieczeństwo wy-
buchu. Na wymianę należy stosować tylko 
akumulator tego samego lub równoważne-
go typu. W przypadku, gdy akumulator jest 
uszkodzony, należy skontaktować się z za-
kładem specjalistycznym.

• Uwaga! Akumulatory litowe mogą się 
 zapalić lub wybuchnąć, ...

....  jeśli podczas użytkowania, ładowania, 
przechowywania lub transportu są nara-
żone na działanie wysokich temperatur, 
pochodzących np. od słońca, ognia itp., 
lub skrajnie niskiego ciśnienia powietrza. 
Produktu można używać tylko w umiarko-
wanych warunkach klimatycznych.

...  jeśli zostaną rozebrane na części, wrzucone 
do ognia lub zwarte. W pobliżu produktu 
nie wolno umieszczać otwartych źródeł 
ognia, takich jak np. płonące świece. Świe-
ce i inne źródła otwartego ognia należy 
zawsze trzymać z dala od produktu, aby 
zapobiec rozprzestrzenianiu się ognia.

• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani 
deformować/podgrzewać/rozbierać na 
części. Nie wolno zanurzać ich w wodzie. 

• W czasie ładowania nie przykrywać urzą-
dzenia gazetami, obrusami, firankami itp. 
Wokół urządzenia należy zachować co naj-
mniej 5-centymetrowy odstęp od innych 
przedmiotów. W przeciwnym razie może 
dojść do przegrzania urządzenia. 

WSKAZÓWKA – szkody materialne

• Słuchawek ani kabla podłączeniowego nie 
wolno zanurzać w wodzie lub innych cieczach. 

• W żadnym wypadku nie wolno otwierać  
ani usuwać części obudowy słuchawek. 
Nie wkładać też żadnych przedmiotów  
w otwory w obudowie.

• Nie należy podłączać słuchawek do wyjścia 
głośnikowego osobnego wzmacniacza 
mocy, ponieważ mogłoby wówczas dojść 
do uszkodzenia produktu.

• Przed włączeniem słuchawek należy  
na podłączonym źródle dźwięku ustawić 
umiarkowaną (pokojową) głośność, tak 
aby uniknąć uszkodzenia słuchawek przez 
przeciążenie.

• Słuchawki należy chronić przed wstrząsa-
mi, nadmiernym ciepłem, powstającym  
np. na skutek bezpośredniego działania 
promieni słonecznych lub bliskości grzej-
ników, jak również przed działaniem kurzu/
pyłu i wilgoci. 

• Bezpośrednio przy słuchawkach nie należy 
trzymać kart identyfikacyjnych, telefonicz-
nych, kredytowych ani innych kart z pa-
skiem magnetycznym, a także taśm ma-
gnetofonowych, zegarków itp.   
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Słuchawki On-Ear z Bluetooth®  
ze sterowaniem dotykowym Widok całego zestawu (zakres dostawy)

•  zwiększanie głośności 
zmniejszanie głośności

• zwiększanie głośności 
• wybór następnego utworu

•  pauzowanie/uruchamianie 
odtwarzania

•  telefonowanie 
(przyjmowanie / kończenie / 
odrzucanie rozmowy)

gniazdo ładowania 
USB (na spodzie)

kabel USB-C  
do ładowania

lampka kontrolna

nauszniki  
obracalne o 90°

dotykowa  
powierzchnia sterująca

Magnesy umieszczone w słuchawkach 
mogą uszkodzić tego typu przedmioty.

• Do czyszczenia nie należy używać silnych 
chemikaliów ani agresywnych lub rysują-
cych powierzchnię środków czyszczących.

Ładowanie akumulatora

Aby uniknąć uszkodzeń wbudowanego  
w słuchawki akumulatora, w chwili dostawy 
jest on naładowany jedynie w połowie. 
Przed pierwszym użyciem należy całkowicie 
naładować akumulator.

Do tego potrzebny jest zasilacz sieciowy USB 
(nie wchodzi w zakres dostawy). 

1. Upewnić się, że słuchawki są wyłączone 
(patrz rozdział „Włączanie/wyłączanie”). 

lampka kontrolna

2. Jeden koniec kabla USB-C do ładowania 
podłączyć do gniazda ładowania USB 
na prawej słuchawce, a drugi koniec  
do zasilacza sieciowego USB. 

Lampka kontrolna świeci na pomarańczowo. 

Gdy akumulator jest rozładowany, normalny 
proces ładowania trwa ok. 2 godzin. Jak tylko 
akumulator zostanie naładowany, lampka 
kontrolna świeci na biało. 

Wskazówki dotyczące akumulatora

W zależności od warunków otoczenia, 
 głośności itp. …

  …  czas odtwarzania wynosi ok. 26 godzin 
(przy głośności na poziomie 60%). 

 …  czas czuwania wynosi ok. 100 godzin. 

Aby jak najdłużej utrzymać pełną pojemność 
akumulatora, należy nawet w przypadku 
nieużywania całkowicie naładować akumu-
lator raz na 2-3 miesiące.

Akumulator należy ładować przy temperatu-
rze otoczenia w zakresie od +10°C do +40°C.

Czas działania akumulatora jest najdłuższy  
w temperaturze pokojowej. Im niższa tempera-
tura otoczenia, tym krótszy czas działania. 

Akumulator należy naładować, gdy co 3 mi-
nuty rozlega się sygnał akustyczny i lampka 
kontrolna miga powoli na biało. Jeśli akumu-
lator nie zostanie naładowany, słuchawki wy-
łączą się automatycznie po ok. 30 minutach. 

Włączanie/wyłączanie

Włączanie

  M Przytrzymać wciśnięty przycisk 
 wielofunkcyjny . 

Rozbrzmiewa coraz głośniejsza sekwencja 
dźwięków.  
Lampka kontrolna miga na przemian na 
 pomarańczowo i biało, dopóki połączenie 
 Bluetooth® nie zostało ustanowione.  
Gdy tylko słuchawki zostaną połączone  
z urządzeniem mobilnym (np. smartfonem), 
ponownie rozlegnie się krótka sekwencja 
dźwiękowa, a lampka kontrolna świeci  
na biało w sposób ciągły. 

Wyłączanie

  M Przytrzymać wciśnięty przycisk 
 wielofunkcyjny .

Rozbrzmiewa coraz cichsza sekwencja 
dźwięków. Lampka kontrolna gaśnie.

Funkcja automatycznego wyłączania

Aby uniknąć niepotrzebnego zużycia energii 
elektrycznej, słuchawki wyposażono w funk-
cję automatycznego wyłączania, która auto-
matycznie wyłącza urządzenie w przypadku, 
gdy przez ok. 5 minut nie odbiera ono żad-
nego sygnału. 

Łączenie słuchawek poprzez Bluetooth®

O tym trzeba wiedzieć i pamiętać:

•  Niektóre urządzenia potrzebują więcej 
czasu, aby nawiązać połączenie.  
Nie stanowi to wady urządzenia.

•  Należy bezwzględnie przestrzegać 
 zaleceń instrukcji obsługi urządzenia 
mobilnego. 

• Z reguły ze słuchawkami można w jed-
nym czasie połączyć tylko jedno urzą-
dzenie. 

• Ewentualnie może być konieczne poda-
nie hasła dostępu. W takim przypadku 
należy wprowadzić 0000.

1. Włączyć słuchawki. 

  Rozbrzmiewa krótka melodia. Lampka 
kontrolna ładowania miga przez ok.  
3 minuty na pomarańczowo i biało na 
przemian. W tym czasie można połą-
czyć (sparować) słuchawki.

2. Aktywować funkcję Bluetooth® w urzą-
dzeniu mobilnym (np. w smartfonie)  
i uruchomić wyszukiwanie urządzeń.

3. Z listy znalezionych urządzeń wybrać 
TCM688823  i w razie potrzeby za-
twierdzić wybór.

Gdy połączenie zostanie pomyślnie nawiąza-
ne, ponownie rozbrzmiewa krótka melodia.  
Lampka kontrolna świeci w sposób ciągły   
na biało. 

Należy pamiętać: 

Jeśli słuchawki zostaną w międzyczasie wy-
łączone, to po ponownym włączeniu auto-
matycznie połączą się one z podłączonym 
wcześniej urządzeniem, o ile urządzenie to 
będzie się znajdować w pobliżu, będzie włą-
czone oraz będzie w nim aktywna funkcja 
Bluetooth®. 

Obsługa

Odtwarzanie muzyki

Słuchawki mogą odtwarzać muzykę we 
wszystkich popularnych formatach, które 
obsługuje podłączone mobilne urządzenie 
odtwarzające. 

Słuchawki obsługują również standard 
transmisji dźwięku A2DP. Ten obsługiwany 
przez większość popularnych smartfonów 
standard został stworzony specjalnie do 
bezprzewodowego przesyłania stereofonicz-
nych sygnałów audio poprzez Bluetooth®. 

Należy pamiętać: 

• W niektórych smartfonach może być 
ewentualnie konieczne ręczne uaktyw-
nienie transmisji dźwięku w standar-
dzie A2DP. Należy zapoznać się z in-
strukcją obsługi posiadanego 
urządzenia mobilnego.

• W przypadku niektórych urządzeń 
 mobilnych może się zdarzyć, ...

 ...  że pierwsza próba uruchomienia od-
twarzania przez słuchawki zakończy 
się niepowodzeniem. W takim przy-
padku należy ręcznie uruchomić od-
twarzanie na urządzeniu mobilnym. 

 ...  że nie wszystkie funkcje każdego 
urządzenia mobilnego lub smartfona 
są obsługiwane. Sprawdzić dostęp-
ność tej funkcji w instrukcji obsługi 
urządzenia mobilnego względnie 
smartfona.

Uruchamianie / zatrzymywanie odtwa-
rzania

  M Uruchamianie odtwarzania:  
Nacisnąć 1x krótko przycisk wielofunk-
cyjny . 

  Lampka kontrolna miga powoli na biało. 

  M Przerywanie odtwarzania: 
W trakcie odtwarzania nacisnąć ponow-
nie 1x krótko przycisk wielofunkcyjny . 

  Lampka kontrolna świeci na biało. 

  M Kontynuowanie odtwarzania:  
Nacisnąć 1x krótko przycisk wielofunk-
cyjny .

  Lampka kontrolna miga powoli na biało.

Regulacja głośności

  M Zwiększanie głośności:  
Przesunąć palcem w górę po dotykowej 
powierzchni sterowania. 

Gdy osiągnięty zostanie maksymalny po-
ziom głośności, rozbrzmiewa sygnał aku-
styczny. 

  M Zmniejszanie głośności:  
Przesunąć palcem w dół po dotykowej 
powierzchni sterowania. 

Gdy osiągnięty zostanie minimalny poziom 
głośności, rozbrzmiewa sygnał akustyczny. 

Wybór utworu

  M Następny utwór: 
Przesunąć palcem do przodu po doty-
kowej powierzchni sterowania. 

  M Początek utworu / poprzedni utwór:
Przesunąć palcem do tyłu po dotykowej 
powierzchni sterowania. 

Problemy i sposoby ich rozwiązywania

Brak dźwięku • Czy ustawiono zbyt niski poziom głośności?

• Czy akumulator jest rozładowany lub prawie 
 rozładowany? Naładować akumulator.

Częste przerywanie dźwięku 
podczas połączenia  
z Bluetooth®

• Czy odległość między urządzeniem mobilnym  
a słuchawkami nie jest zbyt duża?

Brak połączenia Bluetooth® • Czy mobilne urządzenie odtwarzające obsługuje 
 funkcję Bluetooth®? Przeczytać instrukcję obsługi 
urządzenia mobilnego.

•   Czy funkcja Bluetooth® w urządzeniu mobilnym jest 
nieaktywna (wyłączona)? Sprawdzić ustawienia. Włą-
czyć funkcję Bluetooth® (jeśli jest dostępna). Spraw-
dzić, czy słuchawki widnieją na liście znalezionych 
urządzeń. Jeśli nie, ponownie przeprowadzić procedu-
rę łączenia urządzeń. Umieścić oba urządzenia blisko 
siebie. Usunąć z otoczenia wszystkie inne urządzenia 
przesyłające dane drogą radiową. 

• Czy urządzenie odtwarzające wymaga wprowadzenia 
hasła dostępu? Sprawdzić ustawienia.

Resetowanie

Promieniowanie elektromagnetyczne w oto-
czeniu urządzenia może powodować zakłóce-
nia/błędy w jego działaniu. Jeżeli słuchawki 
nie łączą się przez Bluetooth®, należy je zre-
setować: 

1. Usunąć słuchawki z obszaru oddziaływa-
nia promieniowania elektromagnetycz-
nego. 

2. Wyłączyć słuchawki, a następnie ponow-
nie je włączyć.

Dane techniczne

Model:   688 823

Akumulator: litowo-jonowy  
   3,7 V DC 300 mAh 
   energia znamionowa 1,11 Wh  
   (przebadano wg UN 38.3)

Napięcie ładowania: DC5 V/1 A 

0,5 – 2,0
W

USB

Moc ładowarki musi za-
wierać się w przedziale 
od 0,5 W (minimalna moc 
wymagana przez układ 

radiowy) do 2 W (moc wymagana do osiągnię-
cia maksymalnej prędkości ładowania).

Czas ładowania:   ok. 2 godzin 
Czas działania:    ok. 26 godzin (przy głośno-

ści ustawionej na 60%)
Czas czuwania:  ok. 100 godzin
Głośnik:
Impedancja: 32 Ω +/– 15%

Zakres częstotliwości: 20 Hz – 20 MHz

Bluetooth® 

Wersja:    V5.3 / niższe wersje  
(od 1.1) są kompatybilne, 
mogą jednak nie ofero-
wać obsługi wszystkich 
funkcji

Zasięg:   maks. 10 m (w wolnej przestrzeni) 

Zakres częstotliwości:  
  od 2,402 GHz do 2,480 GHz

Maks. moc nadajnika: 2,5 mW

Standardy urządzeń:  HFP V1.6 / HSP V1.2 /  
DI v1.3 / A2DP V1.2 / 
AVRCP V1.4

Temperatura otoczenia: od +10°C do +40°C 

Producent: 
  Commaxx BV, Wiebachstraat 37, 
6466 NG Kerkrade, The Netherlands (Holandia)

Kompatybilność:

 Smartfon lub tablet z obsługą technologii 
Bluetooth® Smart

• System Android od wersji 4.3

• Telefony z systemem operacyjnym iOS 
od wersji iOS 7.0 i nowsze; 
tablety z systemem operacyjnym iOS 
od wersji iOS 7.0 i nowsze

• Słowny znak towarowy i logo Blue
tooth® są zarejestrowanymi znakami 
towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. 
Wykorzystywanie tych znaków towaro-
wych przez Commaxx BV jest dozwolo-
ne na podstawie licencji. 

• Android, Google Play oraz logo Google 
Play są znakami towarowymi należący-
mi do Google Inc.

• The Bluetooth® word mark and logos 
are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
marks by Commaxx BV is under license.

• Android, Google Play and the Google 
Play logo are trademarks of Google Inc.

Deklaracja zgodności

Firma Commaxx BV niniejszym deklaruje, że 
ten produkt w momencie wprowadzania na 
rynek spełnia zasadnicze wymagania oraz 
inne stosowne postanowienia Dyrektywy 
2014/53/UE. Pełną deklarację zgodności 
można znaleźć na stronie  
https://commaxx-certificates.com/
doc/688823_doc.pdf 

Produkt może być sprzedawany i użytkowany 
w następujących krajach: Niemcy, Austria, 
Szwajcaria, Czechy, Polska, Słowacja, Węgry. 

Numer artykułu: 688 823

Telefonowanie

Odbieranie połączenia przychodzącego

Gdy tylko nadejdzie połączenie przychodzące, 
rozbrzmiewa ciągły sygnał dzwonienia,  
a odtwarzanie zostaje przerwane. 

  M Aby odebrać połączenie przychodzące, 
należy …

 …  nacisnąć 1x krótko przycisk wie-
lofunkcyjny . 

  Głos rozmówcy emitowany jest przez 
słuchawki. Użytkownik może swobod-
nie prowadzić rozmowę przez wbudo-
wany mikrofon.

 …  jak zwykle odebrać połączenie na 
smartfonie.

 Użytkownik może na swoim smartfonie 
 wybrać, czy chce przekierować rozmowę  

na słuchawki, czy też prowadzić ją 
 bezpośrednio przez smartfona.

Kończenie rozmowy

Aby zakończyć rozmowę, należy …

 …  nacisnąć 1x krótko przycisk wielo-
funkcyjny .

 …  jak zwykle zakończyć połączenie  
na smartfonie.

W zależności od smartfona nastąpi teraz 
 automatyczne wznowienie odtwarzania lub 
konieczne będzie ponowne uruchomienie 
odtwarzania zgodnie z powyższym opisem.

Odrzucanie połączenia przychodzącego 

  M Aby odrzucić połączenie przychodzące, 
należy przytrzymać wciśnięty przycisk 
wielofunkcyjny . 

R (oznaczenie) 
prawa słuchawka

mikrofon
 przycisk wielofunkcyjny

Usuwanie odpadów

Urządzenia, które zostały ozna-
czone tym symbolem, nie mogą 
być usuwane do zwykłych pojem-
ników na odpady domowe! 

Użytkownik jest ustawowo zobowiązany  
do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie 
od odpadów domowych. Urządzenia elek-
tryczne zawierają substancje niebezpieczne. 
W przypadku nieprawidłowego przechowy-
wania i usuwania mogą one szkodzić zdro-
wiu oraz środowisku naturalnemu. Informa-
cji na temat punktów zbiórki bezpłatnie 
przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Pań-
stwu administracja samorządowa.

Baterii ani akumulatorów  
nie wolno usuwać jako zwykłych 
odpadów domowych! 

Użytkownik jest ustawowo zobligowany do 
tego, aby przekazywać zużyte baterie i aku-
mulatory do gminnych bądź miejskich punk-
tów zbiórki lub też wrzucać je do specjal-
nych pojemników, udostępnionych  
w sklepach handlujących bateriami.

Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, 
który ze względów bezpieczeństwa jest 
wbudowany na stałe i nie może być wyjęty 
bez zniszczenia obudowy produktu. Niepra-
widłowy demontaż akumulatora może stwa-
rzać zagrożenie dla bezpieczeństwa użyt-
kownika. Z tego powodu należy przekazać 
zużyty produkt w stanie nieotwartym do 
punktu zbiórki, który zadba o właściwą uty-
lizację produktu oraz zawartego w nim aku-
mulatora.

Informacje dot. akumulatora

Producent:
Shenzhen Sanqixin Electronics Co.,LTD 
803-804, building 2, Shanghenglang new 
 industrial zone,Tongsheng community, 
 Dalang Street, Longhua district, Shenzhen 
City, P.R.China, Mail: 339502316@qq.com

Model: 602030

Made in China

Importer: Commaxx B.V., Wiebachstraat 37, 
6366 NG Kerkrade, The Netherlands (Holandia)
Mail: support@commaxxgroup.com


